St. Willgbrord Parish

209 S ADAMS ST, GREEN BAY, WI 54301 | (920) 435-2016

VISIT OUR WEBSITE TO READ THE BULLETIN: STWILLYS.ORG @) AVAILABLE
OR FIND US ON FACEBOOK: ST WILLEBRORD PARISH DISPONIBLE
ST. WILLEBRORD MISSION STATEMENT LA MiSION DE NUESTRA PARROQUIA
Proclaiming the Word of God and service to all persons is La raiz de nuestra mision en St. Willebrord es proclamar la Palabra
the heart of the mission of St. Willebrord Parish. de Dios y servir a todos. Es nuestro anhelo desarrollar la fe y la
Through our efforts, we hope to develop the faith and activity of actividad de nuestra congregacion con nuestros esfuerzos, para dar
our own membership, to witness to and foster the message of testimonio y promover el mensaje de Jesus a todo aquel que llame a
Jesus to all who come to us, and to share our gifts nuestras puertas y a la vez compartir nuestros dones
and talents with everyone. y talentos con todos.

Building Restoration Fund
(Roof, Ceiling and Pews)

Christmas Flower Offering Fondo para Arreglar el Edificio
Flores Navideiias para el Ultar (Techo 2 aenero, Afvera y Bancas)
Krowas & DelJesus Grandparents s296’634
Shirley Mulloy Destiche Our Lady of Guadalupe Celebration sale
Joey DeWane Venta del Dia de la Virgen de Guadalupe. $2,369.00
Living and I?eceased Membe.,-r.s Seroogy’s Chocolates Sale
of the Ge?rrglac& Schietz Families Venta de chocolates $2,314.00
eo Cervantes
Bill Maricque Thank you!!! Gracias!!!
Bailey Matczak oo v
Wenceslao & Marleni Padilla Family PARISH SECRETARY/RE CEPTIONISTI
Stanley & Anna Drella At St. Willebrord Parish...
Clement P. Drella V\_/e_ are looking for someone who is e_nergetic, friendly,
Michael & Mary Blohowiak & Family | [TRCMI AMER S AEYSR M A
Michael & Anna Drella Family interested, please come to the parish office to apply!!!
Daniel Gomez & Priscila Cortez Family _
Anthony Watzka Famlly \g:' & CHRISTD’IAS FLOWERS DONATION
. . A . A W %{ T~ Donacion para flores de N:b‘éif.l:ul
Domingo Rodriguez & Amelia Rivera Family \ “. jopés to remem
Mr. & Mrs. Charlie Meyer «-;#‘a‘: e Usﬁfﬂj???;é%q;:es with flowers to
Mr. & Mrs. George Jarosz 2& N'{\f your 10 thetﬁe i
Donald & Patti Johnson Family 'ﬂ‘ Q\? ﬁnﬁyﬂ‘&”extw—
Angel Montoya & Celia Valdez Family ™ 1_‘)
$ St. Willebrord Parish, 209 S. Adams St.. Green Bay WI 54302

Morfilio & Beatriz Garcia Family
Rosalio, Ventura & David Sandoval Monday, Dec. 25, 2023 and
Maria A. Gomez Family Monday, January 1, 2024 the
3 5 Parish office will BE CLOSED all day. Both days
Thomas & Bernice Wendricks there will be two Mass in English
Regina Prieto Coronado at9:00 a.m. and Spanish at 10:45a.m.
Jose & Josefina Coronado El 25 de Diciembre de 2023 y el 1 de Enero de
Jesus Santiago Guzman 2024 la oficina parroquial estara CERRADA Todo el dia. Los

dos dias tendremos Misa en Ingles a las 9:00a.m. y a las
10:45a.m en Espanol.
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MASS INTENTIONS FOR THE WEEK

SUNDAY, DECEMBER 24 THURSDAY, DECEMBER 28
7:30 Our Parishioners 7:15 1 Betty & Bob VanAlphen
9:00  Carole Derbique 12:05 Our Parishioners

10:45 Bilingual Mass

12:30 Mass in Spanish
4:30 Mr. & Mrs. John & Carrie &

Gerri Pakanich & Families

6:30 Mass in Spanish

FRIDAY, DECEMBER 29
7:15 1 Craig Vannieuwen Hoven
12:05 Maria Anne Cibula— Health

SATURDAY, DECEMBER 30
7:15 1 James Michalec
4:30 Our Parishioners
6:00 Mass in Spanish

MonNDAY, DECEMBER 25
9:00  Ethel & Marrin Process
10:45 Mass in Spanish

SunDAY, DECEMBER 31
7:30 Our Parishioners
9:00 f Carol Boesen

10:45 Bilingual Mass

12:30 Mass in Spanish
5:00 Our Parishioners
6:30 Mass in Spanish

TuUESDAY, DECEMBER 26
7:15 Heidi & her son’s wellbeing
12:05 Our Parishioners

WEDNESDAY, DECEMBER 27
7:15 1 Theresa Campbell
12:05 1 Lee & Carol Cormier

», 4

December 24 - Sunday Masses
7:30am, 9:00am, 10:45am, 12:30pm

December 24 - Christmas Eve
4:30 PM Mass - English

6:30 PM Mass - Spanish =2 Cia

December 25 - Christmas Day
9:00 AM Mass - English
10:45 AM Mass - Spanish

&

December 31 - New Year’s Eve
REGULAR MASS SCHEDULE
January 1 - New Year’s Day

Solemnity of
Mary Mother of God

9:00 AM Mass - English
10:45 AM Mass - Spanish

WEEKLY CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES SEMANALES

December 16 & 17, 2023 Contributions .......... $ 9,894.00

Weekly budget/Presupuesto semanal .......... .......$ 9.550.00

Weekly Surplus/(Deficit)/Sobrante (Faltante) .......... $ 344.00
THANK YOU! 711 GRACIAS!!!

Donate online at: stwillys.org ; Questions call Cruz Delia
920-435-2016 or email: cruz@stwillys.org
Please remember St. Willebrord Church
in your estate planning and/or your will.

Para donar en linea visite: stwillys.org ; Pregunta llame a Cruz
Delia 920-435-2016; o por email: Cruz@stwillys.org
Por favor, recuerde la Iglesia de San Willebrord en la
planificacion de patrimonio y su testamento.

ORARIO

Diciembre 24 - Misas Dominicales
7:30am, 9:00am, 10:45am, 12:30pm

Diciembre 24 - Nochebuena
4:30 pm Misa - Ingles
6:30 PM Misa - Espafiol

Diciembre 25 - Dia de Navidad
9:00 AM Misa - Ingles
a 10:45 AM Misa - Espanol

Diciembre 31 - Vispera de Afio Nuevo|

HORARIO REGULAR DE MISAS

Enero 1ro - Dia de Afio Nuevo
Solemnidad de la
Virgen Madre de Dios
9:00 AM Misa - Ingles
10:45 AM Misa - Espaiol

Thank you!

Retirement

Thank you to all who gave generously last weekend through the Retirement Collection.
If you still wish to donate, you can also send your gift to the Catholic Foundation at PO Box Collection
23001, Green Bay, WI 54305-3001 to share in the care of our retired sisters, brothers and e
religious order priests, as well as our own diocesan priests. :

On behalf of them, thank you for your generous care!

Amount Raised / Cantidad Recaudada: $3,062.00

iGracias!

Gracias a todos los que dieron generosamente el pasado fin de semana a través de la
colecta para el retiro. Si aun desea donar, para compartir en el cuidado de nuestras
hermanas, hermanos y sacerdotes de diversas ordenes religiosas ya jubiladas, asi como
nuestros propios sacerdotes diocesanos, usted puede enviar su donacion a “the Catholic
Foundation” al PO Box 23001, Green Bay, WI 54305-3001. En nombre de ellos,

ijgracias por su generosa atencion!

Share in the Care
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Meggage from Fr. Andy: 1 was ministering in a large hospital in downtown Chicago during my years of study
and training for the priesthood. As a chaplain in training, I collaborated with other trainees. We visited patients
throughout the day. Additionally, on a rotating basis, we were “on-call” for 24 hours. There was a small bed
where we could rest, but we had to respond to the pager when any area of the hospital called for pastoral
ministry. At night, the calls usually came from the Emergency Room where families gathered because of an
accident or some kind of trauma. Sometimes we received calls from the area where expectant mothers came to
give birth. This moment could be a joyful time, or a time of tragedy if the child was not viable, or already dead
at delivery.

One night, I made 7 trips to the labor, delivery and recovery area where babies were born naturally or by cesarean section.
One time that night, I prayed in joy with the family whose baby was born healthy and at full-term. The other 6 times I was called
to comfort mothers, fathers, and sometimes grandparents who were grieving the news of a baby who died in the midst of labor.
And, one time [ was called to assist as the mother had died while giving birth.

Even though I am one of 11 children, I had never been so acutely aware of how vulnerable mother and baby are during
delivery and shortly after. I knew that my mother had at least two miscarriages, but I was not present with her, nor did I
understand what it felt like for her. I was enlightened at the hospital in Chicago to many feelings as [ was with the mothers,
fathers, and families of newborn babies and at the moment of difficulty in the birthing process.

As I think about the time of Mary and Joseph arriving in Bethlehem and looking for a hospitable and comfortable place to
give birth, I know that they experienced discomfort and inhospitality at a very precious moment. I believe that God knows in
intimate ways the profound, tender, and vulnerable experience of childbirth. God was near to the birth of Jesus. Indeed, Jesus
was the God-child!

This Christmas, let us give thanks to God for becoming vulnerable, for entering into the intimacy of childbirth. We give
thanks to Mary and Joseph, as parents who endured hardship, sacrifice, and pain in order to bring about the salvation of the
world in Jesus, “God saves.”

Metry Chriskmars! Poace, Falher Andy

Mengaje ded P. Andy: Estuve como ministro en un gran hospital en el centro de Chicago durante mis afios de estudio y
entrenamiento para el sacerdocio. Como capellan en formacion, colaboré con otros aprendices. Visitamos a los pacientes durante
todo el dia. Ademas, de forma rotativa, estuvimos "de guardia" durante 24 horas. Habia una pequefia cama donde podiamos
descansar, pero teniamos que responder al localizador cuando alguna area del hospital requeria ministerio pastoral. Por la noche,
las [lamadas generalmente provenian de la sala de emergencias, donde las familias se reunian debido a un accidente o algln tipo
de trauma. A veces recibiamos llamadas de la zona donde las mujeres embarazadas venian a dar a luz. Este momento podria ser,
un momento de alegria, o un momento de tragedia si el niflo tenia complicaciones, o ya estaba muerto en el momento del parto.

Una noche, hice 7 viajes al area de labor, que es el area de parto y recuperacion donde nacian los bebés de forma natural o
por cesarea. Una vez en la noche, oré con alegria con la familia cuyo bebé naci6 sano y a término. Las otras 6 veces me llamaron
para consolar a madres, padres y, a veces, abuelos que estaban en duelo por la noticia de que su bebé muri6 durante del parto. Y,
otra vez, me llamaron para ayudar porque la madre habia muerto mientras daba a luz.

A pesar de que soy uno de 11 hijos, nunca habia sido tan consciente de lo vulnerable que es una madre y su bebé durante el
parto y después de este. Sabia que mi madre habia tenido al menos dos abortos espontaneos, pero no estuve con ella en ese mo-
mento, ni entendia lo que ella sentia. En el hospital de Chicago tuve una iluminacidén de conciencia de los muchos sentimientos
que se involucran durante un nacimiento, porque estuve con las madres, los padres y las familias de los bebés recién nacidos y
también en el momento de dificultad en el proceso de parto.

Al pensar en el momento en que Maria y José llegaron a Belén y buscaron un lugar hospitalario y comodo para dar a luz, sé
que experimentaron la incomodidad y la falta de hospitalidad en un momento muy precioso. Creo que Dios conoce de manera
intima la experiencia profunda, tierna y vulnerable del parto. Dios estaba cerca del nacimiento de Jesus. jDe hecho, Jests era el
nifio-Dios!

En esta Navidad, demos gracias a Dios por volverse vulnerable, por entrar en la intimidad del parto. Damos gracias a Maria
y José, como padres que soportaron dificultades, sacrificios y dolor para lograr la salvacion del mundo en Jesus, "Dios salva".

ifFeliz Navidad! 2az, 2. Andy

GIVING TREE—ARBOL DE OBSEQUIOS

Thank you very much to the people who ) Muchas gracias a las personas que adoptaron
adopted children on our Christmas tree. We had ! nifios en nuestro arbol de Navidad. Tuvimos 37
37 adopted families and 108 children. They were familias Adoptadas y 108 nifios, se les entrego

each given a basket of food and gift cards from una canasta de comida y tarjetas de diferentes
different stores for the purchase of gifts. tiendas locales para la compra de regalos.
People very generously also adopted 8 families, Personas muy generosas también adoptaron a

to whom they bought Christmas gifts for 8 familias a las cuales les compraron regalos a

children and also some adults. los nifios y algunos también a los adultos.

Thank you for your generosity! iGracias por su generosidad!
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Thank you! to all those who helped

|, make Our Lady of Guadalupe
Celebration possible and also all those
who joined us.Thank you for being part
of our St. Willebrord community!!!
iGracias! A todos los que ayudaron a
hacer posible la celebracién de Nuestra
Sefiora de Guadalupe y también a todos
los que nos acompafiaron. jGracias por
ser parte de nuestra comunidad de

St. Willebrord!!

Every Friday immediately after the noon Mass
Y*\ Devotion to Our Lady of Sorrows with Eucharistic

Exposition and Benediction.

Todos los viernes inmediatamente después de la
Misa de mediodia rezamos a Nuestra Seriora de los Dolores
con Exposicion Eucaristica y Bendicion en Ingles.

=

E

CHRISTMAS FLOWERS DONATION
Donacion para flores.dedNavidad

Come Pray the Rosary With Us
Every weekday, M-F after the 7:15 a.m.,
and after midday Masses &
devotions we invite you to stay to pray the rosary.
Take a few minutes to join in prayer with this special group.

_Prdyer Vines If you are in need of prayers; we
“will pray for you! Call Sandra at 920-660-8686

Important Numbers:

ce eNC” ar
diese © cord
pres Y Jara re” yidad
: In ”ﬂfs% ;iadaﬁrge:eﬂ Na
u%ﬂzﬁﬁra glesi®
c -~
flores par?

St. Willebrord Parish, 209 8. Adams St., Green Bay WI 54302

SACRAMENTAL INFORMATION

MARRIAGE

Contact Fr. Andy no less than 6
months before the desired date.
CONFIRMATION

Confirmation is celebrated in the
spring of 11th grade of high
school, after appro-priate
preparation in our Faith Formation

RECONCILIATION
Mon-Fri:7:00amé&11:30am
Saturday: 7:00 am

BAPTISMS

Celebrated monthly (except during
Lent and Advent) during a
weekend liturgy. Please make
arrangements 2 months before

Baptism. program.
OCIA
1ST EUCHARIST Adult candidates for full

membership in the Roman Catholic
Christian community are prepared
through the RCIA process and
received at the Easter Vigil.

We offer continual Faith Formation
classes for children starting at 4
years old through 11th grade.
Registration begins on June 1st.

Narcotics Anonymous
Looking for a meeting
site? Call the Green Bay
Area NA Hot Line
1-800-407-7195

(920) 437-7531
(920) 272-8234

-Green Bay Diocese -
-Catholic Charities-
-English AA Group - (920) 366-4880
-GRACE Schools - (920) 499-7330
1822 Riverside Dr, GB, 54301

graceoffice@gracesystem.org Al RS

-Golden House - (920) 432-4244 1d hel

-A&A Alexandrina Cntr-  (920)435-4191 C(}u i o yo‘é ore
1600 Shawano Ave, Suite 106 lerl?ltl?ergeBmAiga
Green Bay, WI 54303 AA Hot Line

-Love Life Ministry - (920) 497-1087

505 Clinton St, GB, 54303 920-432-2600

St. Willebrord Parish Pantry Tuesdays (9:00-12:00pm)
Please, if you or someone you know needs the help, do not

your name & address. Thank you.

Necesita comida???... Tenemos un dispensario en St. Willebrord el
cual puede usar si necesita recibir alimentos. Cada familia puede
venir una vez por mes. Esta disponible todos los Martes 9:00am-
12:00pm. Por favor no dude en venir si lo necesita. Necesita traer
una identificacion con foto y una carta del correo reciente con su
nombre y direccion. Gracias.

Reporting Sexual Abuse

If you know of an incident of sexual abuse of a person who is now under
the age of 18 by a priest, deacon, employee or volunteer, PLEASE
IMMEDIATELY CALL THE CIVIL AUTHORITIES
AND THEN THE DIOCESE.

If the person was abused as a minor but is now an adult, please contact:
Office of Safe Environment Dioc. of GB
920-272-8174 / 1-877-270-8174 (toll free).

We always encourage you to report the incident to civil authorities.

Reportando Abuso Sexual

Si usted sabe de un incidente de abuso sexual por un sacerdote, diacono,
empleado o voluntario, a una persona que es actualmente menor de los 18
afios de edad POR FAVOR LLAME INMEDIATAMENTE A LAS
AUTORIDADES CIVILES Y DESPUES A LA DIOCESIS.

Si la persona fue abusada cuando era un menor de
edad pero actualmente es un adulto, contacte a:

Oficina de Ambiente Seguro Diocesis de GB
920-272-8174 O al 1-877-270-8174 (gratuito)

Nosotros siempre recomendamos que reporte el
incidente a las autoridades civiles.

Misas Diarias: Lunes-Viernes 7:15am
Ingles y 12:05pm Ingles;

Mass Schedule / Horario de Misas
Daily Masses: Mon-Fri 7:15am Eng,
12:05pmEng; Thurs. 7:00pmSpn; Jueves 7:00pm Espaiiol;
Saturday 7:15amEng Sabado 7:15am Ingles
Weekend Masses: Saturday 4:30pm Eng, Misas del Fin de Semana:
6:00pm Spn; Séabado 4:30pm Ingles, 6:00pmEsp;
Sunday: 7:30am Eng, 9:00am Eng, Domingo: 7:30am Ingles, 9:00am Ingles,
10:45 am Bilingual, 12:30 pm Spn, 10:45am Bilingiie, 12:30 pm Espaiiol,
5:00pm Eng, 6:30pm Spn 5:00pm Ingles, 6:30pm Espaiiol
Reconciliation (Confessions): Reconciliacion (Confesiones):
Mon-Fri 7:00 am & 11:30 am, Sab. 5:30pm;
Sat. 7:00am Dom. 10:15am, 12:15pm, 6:00pm

Numeros telefonicos Importantes
-Alcoholicos Anénimos - Grupo Central GB-Centro Comunitario.

Jueves a las 6pm, Sabado y Domingo a las 10:00am.

Llame a Juan 530-9857 para mas informacion.

-Al-Andn-Grupo Fortaleza y Esperanza;

llame a Evelia 264-5079, Claudia 217-9795, Juanita 830-319-4722
-CASA ALBA (Recursos para hispanos) 920-445-0104
-Natalia Sidon - 920-448-3330 prevencion de crimenes
-St. Vincent de Paul - Maria Arriola 920-435-4040X128

) Centro de Serv.Personales

-DIOCESIS DE GREEN BAY - 920-437-7531
-CARIDADES CATOLICAS - 920-272-8234
-ESCUELAS GRACE-920-499-7330/gracesystem.org; 1087 Kellogg St,GB 54303
-A & A Alexandrina Center- 920-435-4191; 101 N Webster Ave, GB
-Love Life Ministry - 920-497-1087 505 Clinton St, Green BAy
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